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येशू कोण आहे? — एक भक्ती अनं एक प्रार्थना · KJV शास्त्रवचनं
Strong's क्रमांकांसकट

एक भक्ति आनि एक प्रार्थना · सकाळ, दुपार आनि रात्री त्याना हजुरमा
येशू कोण से — बायबल मातीन एक फे री, उत्पत्ती पाईन प्रकटीकरण पावत

PARICHAY

फाउंडेशन अभ्यासमा संपूर्ण बायबलमधून चालत जाऊन एक प्रश्नाना जबाब दिधा गया. तो प्रश्न होता, येशू कोण आहे? हाई
भक्तिपूर्ण अभ्यास त्या माणसासाठी आहे ज्याना तो जबाब ऐके ल आहे. येशू फक्त अभ्यास करानी एक व्यक्ती नाही. तो एक व्यक्ती
आहे ज्याच्यासोबत संपूर्ण एक दिवस, सकाळ, दुपार आणि रात्री चालाव लागस (स्तोत्रसंहिता 55:17).

सकाळ — मले लवकर शोधा

A. Proverbs 8:17 ↗ read this in your Bible

मी त्यासले प्रे म करतो जे मले प्रे म करतस + जे मले लवकर शोधतस ते मले पावतीन.

B. Lamentations 3:22 ↗ read this in your Bible

परमेश्वरनी दया + त्याना करुणा कमी होत नही → रोज सकाळले नव्या + तुझी विश्वासूपणा मोठी से.

C. Isaiah 9:2 ↗ read this in your Bible

जे लोकं  अंधारमा चालनात त्यासले मोठो उजेड दखायेल → त्यासवर उजेड पडेल.

(माले वैयक्तिक विचार — आज सकायी, दिवस भेटानाआदी येशुले भेटा, ज्या तरीन तो दिवस उगाडानाआदी उठीसन प्रार्थना करा गया (मार्क  १:३५). मत्तय
सांगस कि जो मोठा उजेड लोकसमा पडना तो येशुच शे (मत्तय ४:१६). त्याले लवकर शोधा, तर तुमले तो गावी.)
NOON — आणि दुपारले मी प्रार्थना करसू

A. Psalm 55:17 ↗ read this in your Bible

साँजले, सकायले अनी दुपारले मी प्रार्थना करसु → तो माझा आवाज ऐकसे.

B. मत्तय 1:23 दखा, “कु मारी गर्भवती व्हई अनं तिले पोऱ्या व्हई, अनी त्याले इम्मानुएल हाई नाव देतीन.” ह्या नावना अर्थ “आमनासंगे
देव असा शे.” [G1694 Emmanouel ⚑]

त्यासले इमॅन्युएल हऊन नाव देतीन = देव आपला संगे.

C. मत्तय 28:18 तवय येशु जोडे ईसन त्यासले बोलणा, “स्वर्गमा अनी पृथ्वीवर सर्वा अधिकार माले देयल शे. [G4930 sunteleia ⚑]

[G1849 exousia ⚑] (19) यामुये तुम्हीन जाईसन सर्वा राष्ट्र माधला लोकसले शिष्य करा; त्यासले पिता, पुत्र अनं पवित्र आत्माना
नावतीन बाप्तिस्मा द्या (20) अनं ज्या आज्ञा मी तुमले देयल शेतस त्या त्यासले पाळाले शिकाडा अनी दखा युगना अंतपावत मी
सदासर्वकाळ तुमनासंगे शे.”
स्वर्ग मा अनी पृथ्वीवर सर्वा अधिकार माले देयल शे → पाहा, मी सदैव तुमासंगे शे, जगना शेवटपावतोच.



D. Proverbs 18:10 ↗ read this in your Bible

परमेश्वराचं नाव मजबूत किल्ला शे → नीतिमान माणुस त्यामां धावत जातस, अनी सुरक्षित रावतस.

(माझा वैयक्तिक विचार — दुपारच्या वखतले, जित्थे उभा रहीशीन तित्थेच एक छोटीशी प्रार्थना कर, जशी पेत्रनं एका सामान्य छपरावर सामान्य वखतेस
प्रार्थना करेल (प्रेषितांची कृ त्ये १०:९). इम्मानुएल ह्या नावाचा अर्थ व्हस "देव आपल्यासंगे", म्हणीन येशू तुमासंगे कामाच्या मधीच व्हस (मत्तय २८:२०).

परमेश्वराचं नाव एक बळकट बुरूज व्हस, अन एक छोटीशी प्रार्थना म्हणजे त्यामा पळत जानं व्हस (नीतिसूत्रे १८:१०).)

रात — दिवस अन् रात मनन करा

A. यहोशवा 1:8 नियमशास्त्रना हाऊ ग्रंथ तुना मुखमाईन ढळाले नको; त्यामा जे काही लिखेल शे ते तु मान्य करीसनं पाळानं; त्याकरता
रातदिन तु त्यानं मनन करानं; म्हणजे तुना मार्ग सुखमां व्हयीसनं तुले यश मिळी. [H1897 hagah ⚑]

तुले त्यामा दिनरात मनन करावं लागी → तवय तुनी वाट सफळ व्हई .

B. Psalm 121:2 ↗ read this in your Bible

माझी मदत परमेश्वराकडून येस → जो इस्राएलले राखी राहतो तो झोप नही घेतो अनी डुलकीव नही खातो.

C. योहान 15:5 मी वेल शे तुम्हीन फाटा शेतस जो मनामा ऱ्हास, तो बरंच फळ देस; कारण मनापाईन येगळं  राहीनात तर तुमले काहीच
करता येवाव नही. [G3306 meno ⚑] [G288 ampelos ⚑]

मी वेल शे, तुम्हीन फाटा शेतस + जो मनामा ऱ्हास, तो बरंच फळ देस.

D. कलस्सै 1:27 गैरयहूदीसमा त्या रहस्यना गौरवनी संपत्ती काय शे हाई त्या लोकसले माहिती करी देवानं देवले चांगलं वाटनं; गौरवनी
आशा असा जो ख्रिस्त तुमनामा शे तोच रहस्य शे. [G1680 elpis ⚑] [G3466 musterion ⚑]

हाई  रहस्य = ख्रिस्त तुमामा, गौरवाची आशा.

(माले वैयक्तिक विचार — आज रात, दिवसभरना भार देवासमोर ठे वी टाक, कारण जो तुले सांभाळस तो कधीच झोपणार नही (स्तोत्र १२१:४). फांदी
अंधारमा कायी काम करी नही शकत, म्हणीसन आज रात फक्त येशुसंगे जोडेल राही, जेले द्राक्षवेल, जिवंत झाड म्हणतस (योहान १५:५). ख्रिस्त तुमामा
राहतस, महिमाना आशा, म्हणीसन शांतीसंगे पडी राही, अनी झोपी जा (कलस्सैकरांस १:२७, स्तोत्र ४:८).)

हृदयमा लपाडाना वचन

इब्री 13:8 येशु ख्रिस्त कालदिन, आज अनं युगानुयुग मायकच शे.
येशु ख्रिस्त कालदिन, आज अनं युगानुयुग मायकच शे.

अंतिम विचार

१ थेस्सलनी 5:16 कायम आनंदमा रहा; [G89 adialeiptos ⚑] (17) कायम प्रार्थना करा; (18) सर्व स्थितीमा उपकारस्मरण करा;
कारण तुमना जिवनबद्दल ख्रिस्त येशुमा देवनी ईच्छा हाईच शे.
कायम आनंदमा रहा + कायम प्रार्थना करा + सर्व स्थितीमा उपकारस्मरण करा.

सकायें, दुपायरीं  अनी रातीं  - हऱ एका अनवळखा माणसाकडे तीन येळा जाणं नही व्हतं. हऱ त्याच येशुसंगे घालेल एक पूर्ण दिवस
व्हये. जो येशु तुमले सकायें प्रकाश दियेल व्हता, तोच दुपायरीं  तुमच्या बाजुले उभा ऱहस. तो तुमले मध्यरातीं  संभायतो. येशु ख्रिस्त
काल जसा व्हता तसाच आज बी शे, अनं सदासर्वकाळ तसाच ऱाहीन (इब्री लोकांस पत्र १३:८). म्हणीसन थांबल्याबिगर, पूरा
दिवसभर प्रार्थना करा (१ थेस्सलनीकाकरांस पत्र ५:१७).

आज लागू करा

१. आज सकाळे, जेवाआधी, सकाळच्या वचना एक वेळ मोठ्या आवाजमा वाचा. मंग देवले धन्यवाद द्या त्या एक दयाबद्दल जी आज सकाळे नवीन शे
(विलापगीत ३:२३).

2. दुपारच्या वखतले, तुमचं काम दोन मिनिटासाठी थाबवा. तठे  उभा राहीसन एक छोटी प्राथना करा, कारण देव तुमनासंगे त्या जागामां हाई  (मत्तय 1:23).

3. आज रातले, तुम्हे झोपायच्या आदी, स्मरण वाक्य मोठ्यानी बोला जोपावत तुम्हे ते डोया बंद करीन बोलु शकतस (इब्री लोकासले 13:8).

4. आज रात, तुले जवय झोपाडाले जाशीन, तवय देवना आभार माना की जो तुले संभाळस त्याले झोप येत नही (स्तोत्र १२१:४).

THE PRAYER ना प्रार्थना

माले स्वर्गमधला बापा, मी येशू तुना पोऱ्याना नावमा तुनासमोर येस. मी सकायेच तुले शोधस. तठी वचन दिधं शे की जे तुले सकायेच
शोधतस ते तुले गावतस. तुनी दया दरसकायी नवीन शे. तुनी करुणा कधीच सोपस नही. तुनी विश्वासूपणा मोठी शे. मी अंधारमा
चालत व्हतु, अनी तुनं मोठं  उजेड मासोर चमकनं. दुपारले मी प्रार्थना करसु, अनी तू माझा आवाज ऐकशीन. धन्यवाद की येशू
इम्मानुएल शे, म्हणजे देव आपणासंगे. येशून वचन दिधं शे की तो सदाच माझासंगे राहीन, जगना शेवटपावतो. तुनं नाव एक मजबूत



बुरूज शे. आज मी तुना नावमा धावसु, अनी मी सुरक्षित राहीन. रातले मी माझा बिछानामा तुनं वचन आठवसु. मी तुना आभार
मानस की तू माले संभाळस, अनी तू कधीच झोप घेस नही, कधीच निद्रा घेस नही. माले येशूमा, म्हणजे द्राक्षवेलमा राहाले मदत
कर, कारण येशूशिवाय मी काहीच करु सकत नही. धन्यवाद त्या गुपितासाठी जे तठी आता सांगितलं शे - ख्रिस्त माझामा, म्हणजे
गौरवाची आशा. माले थंड व्हवापासून वाच. माझं तुनावरलं प्रेम सकायी, दुपारी अनी रातले जळत ठे व. माले शेवटपावतो टिकाले
मदत कर, जेणेकरून मी तारेल व्हावु. येशू माझासाठी एक जागा तयार करी राहिनु, अनी तो पुन्हा येईन. मी जागत अनी तयार
सापडू  दे . आता मी शांतीमा झोपी जास, कारण फकस्त तूच, हे परमेश्वरा, माले सुरक्षित ठिकाणमा राहवस. आमेन.

बंद करणे

योहान 14:2 मना बापना घरमा राहवाले भरपूर जागा शे, नही राहत्यात तर मी तुमले सांगतु, मी तुमनाकरता जाग तयार कराले जाई
राहीनु. [G5117 topos ⚑] [G3438 mone ⚑] (3) अनी मी जाईसन तुमनाकरता जाग तयार करी म्हणजे परत ईसन तुमले
आपलाजोडे लिसु, यानाकरता की जठे  मी शे तठे  तुम्हीन बी ऱ्हावाले पाहिजे.
मना बापना घरमा राहवाले भरपूर जागा शे → मी तुमनाकरता जाग तयार कराले जाई  राहीनु → मी परत येसु, अनी तुमले मनाजोडे लई  जासु.

(माझा वैयक्तिक विचार — संपूर्ण दिवस कठे  संपस ते ऐका. "मने" साठीना शब्द, मोने (G3438, राहायची जागा), मेनो (G3306, राहना) या शब्दनासच
मुळापाईन बनला शे, म्हणीसन आज रात्री तुम्ही ज्यामा राहतस तोच तुमनाकाजे अशी जागा तयार करी राहीनं जठे  तुम्ही त्याच्यासंगे राहशात (योहान 14:3).

आज तुम्ही येशूसंगे चालला तो दिवस अशा जीवनना एक दिवस शे जे कधीच संपणार नही.)

ग्रीक कीवर्ड

“इम्मानुएल” — G1694 Emmanouel — देवं आपणासंगे
येशुनं नाव जे स्वतः च एक संपूर्ण वाक्य शे

“शक्ती” — G1849 exousia — अधिकार, सत्ता, हक्क ⚑

all authority in heaven and in earth is given to Jesus

“अंत” — G4930 sunteleia — एक पूर्णता, एक पूर्ण अंत
येशू आपला लोकससंगं जगाना पुरा शेवटपावतो राहतस.

“द्राक्षवेल” — G288 ampelos — द्राक्षवेल
येशुले द्राक्षवेल कही, जिवतं रोप जे त्याहीले जोडेल प्रत्येक फाटास पोषण देतस.

“टिकी राहतं” — G3306 meno — राहनं, थांबनं, वास करनं, चालू राहनं
फाटा तवरच जिवंत रह्यतो जवरतक तो वेलीसंगे जोडेल रह्यतो.

“रहस्य” — G3466 musterion — एक भेद, जो पहिले लपाडेल व्हतो अनी आतां सांगेल शे
आता देवनी सांगेल राज (secret) ते हाई की ख्रिस्त तुनामां आहे

“希望” — G1680 elpis — अपेक्षा, विश्वास
बायबलमधली आशा एक निश्चित अपेक्षा शे, इच्छा नही.

“थांबणं” — G89 adialeiptos — विसावा नही, अडथळा नही
प्रार्थना थांबनं शिवाय संपूर्ण दिवसभर चालतस

“निवासस्थान” — G3438 mone — एक राहणं, एक वास्तव्य, एक राहवाची जागा
mone हे meno या समाच मुळापाईन येसन, म्हणीनच येशु तयार करतो ती जागा राह्याकरता ठिकाण से.

“स्थान” — G5117 topos — एक जागा, एक ठिकाण, एक स्थान
येशू आपला लोकसाठी खरी जागा तयार करावाले जास.

HEBREW KEYWORDS हिब्रू संबं महत्वाचा शब्दहीन

“सकाळे ” — H7836 shachar — �ट्या पहाळ व्हता व्हता धुंडाणं, सकाळधरीन धुंडाणं
जो माणुस पहाटेच्याच प्रकासमां येशुले शोधतो, त्याले सापडानाचं वचन मिळे ल.

“मया” — H2617 chesed — दयाळू पणा, दया, कृ पा
परमेश्वराच्या दयाईमुळे  आपण नष्ट व्हास दिले जात नाही

“करुणा” — H7356 racham — करुणा, कोमल दया



देवनी करुणा कधीच कमी व्हत नही, अनं प्रतेक सूर्योदय आणखिन जास्त करुणा लई ये.
“प्रकाश” — H216 owr — दिवसनं उजेड, दिनाचं उजेड

खरं  तूर्जाना उगावता वखतना मोठा प्रकाश ई येक व्यक्ती शे
“चमकनं” — H5050 nagahh — चमकणं, उजेड देणं

उजेड लोकांसाठी थांबना नाही, उजेड त्यासनवर पडना
“दुपार” — H6672 tsohar — दुहेरी उजेड, दुपार, मध्यान्ह

दिवसनी सर्वात तेजस्वी वखत ही प्रार्थनानी बी वखत आहे
“नाव” — H8034 shem — एक नाव, आठवणीचं चिन्ह

परमप्रभुनं नाव कोणत्याई घडीले पळीन जावाकसाठे  एक सुरक्षित जागा आये
“बुरुज” — H4026 migdal — एक मनोरा

टॉवर हाई अनी मजबूत जागा शे, जठे  सुरक्षा भेटस.

“safe” — H7682 sagab — उंचावर ठे वाले, सुरक्षित राहाले ⚑
जो माणुक नावमा जाई धावतो, तो धोक्यापाईन दू र उचलेल जाई.

“मनन करना” — H1897 hagah — कु रबुरणं, विचार करणं, मनन करणं
देवाचं वाक्य दिवसरात शांतपणे बोलं जाये

“राखतस” — H8104 shamar — राखणं, सांभाळणं, पाहणं
देवना लोकं  झोपेमा र्‍हास तवय बी देव त्यासनी राखण करस

“निंद” — H5123 nuwm — झोपनं, डुलकी येनं
इस्राएलना राखणदार कधीच झोपाळू  नही व्हतस अनी कधीच झोपत नही
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